Dividing the country by north and south, this river marks the territory in diversity and gives character to a variety
of products. Sandy and clayey soils that drains the rains, a steep orography exposed to the southern bright sun,
and the fresh humidity emanating from Tagus are also strong features of this region.

The river, being the main water source, and whose extreme presence and absence along with the type of sall,

is critical to the formation of roots and foliage of the plantation, directing its energy directly to the roots and fruits.
The terrain is plane in the south and cork is produced in that region; on a rough ground, the pine forest begins
in the north while in the west, the leziria (river banks) ribatejana starts. And these regions merge in this territory,
accentuating the "terroir".

Tagus is also the main channel of communication of this territory, where people and cultures meet in its local
ports. It is also a shipping and docking waypoint for products.

This trading kick started the economic growth and developed trading in this region.
1.500 historical references highlight the very importance of the river ports of Constancia, Rio de Moinhos
or Abrantes.

Abrantes was the first river port on the river Tagus. Through it, it was possible for large cargo ships to navigate
back and forth to send products from the interior regions to the King, and Lisbon. Horse feed, cork, wine

and olive oil were amongst the products that were highly remarked in the existing documents of the time.
Throughout the 20th century, the metalworking sector alongside agriculture, agroindustry and the food business
(olive oil) were prominent. Over 50% of the Portuguese olive oil traded in that time was produced by national
and international brands, and solely in that region.

Some of those brands still exist, such as "Azeite Andorinha" or "Azeite Gallo". Other highly regarded local
producers were, and still are the cornerstone of the existing economic activity.

Even today cork, wine and olive oil are still important references, with particular emphasis on the attention
to national selections, for example the "Galega" olive, the main PDO selection "Azeites do Ribatejo"
and the "Touriga Nacional" grape strengthen the Portuguese nature of the wines produced in this region.

Since it is not a region known as a territorial brand, this is sustained by the quality/price binomial of its products.
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ribatejo interior

o ribatejo na sua riqueza interior

Po

Programa de Desenvolvimento Rural

UNIAO EUROPEIA
Fundo Europeu Agricola
de Desenvolvimento Rural

MINISTERIO
DA AGRICULTURA,
EDO MAR

GOVERNO DE
PORTUGAL

A europa investe nas zonas rurais

Contacts

Tagus

Associacao para o Desenvolvimento
Integrado do Ribatejo Interior

Ed. INOV.POINT

Tecnopolo do Vale do Tejo

' Rua José Dias Simao

2200-062 Alferrarede
PH +351 241 372 180
E tagus@tagus-ri.pt
www.tagus-ri.pt
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olive oll
producers

Casa Anadia

Quinta do Bom Sucesso

Alferrarede

2200-484 Abrantes

PH+351 241 366 512

M +351 934 798 141

E info@casaanadia.pt
www.casaanadia.pt

Ourogal

Casal das Sarnadas

S. Miguel do/Rio Torto

2205-570 Abrantes

M +351 919 433 894

F +351 241861103

E acl.sarnadas@sapo.pt
www.ourogal.com

SAOV

Sociedade Agricola Ouro

Vegetal, Lda.

Parque Industrial

Abrantes Norte

Lotes 24, 25 e 26 - Alferrarede

2200-293 Abrantes

PH/F +351 241 361 466

E geral@saov.pt
www.saov.pt

Val Escudeiro

Rua Principal n2 420 Chaminé

Bemposta

2205-209 Abrantes

PH/F+351 241 732 236

E geral@valescudeiro.pt
www.valescudeiro.pt

Zé Bairrao

Rua das Fortunatas, n2 25

Vale das Més

2205-810 Abrantes

PH/F +351 241 732 257

M +351 935 832 895

E zebairrao@sapo.pt
www.azeiteszebairrao.com

our sausages
and smoked
producers

Margarido & Margarido

Parque Industrial de Abrantes

2200-052 Abrantes

PH+351 241 365 223

E margaridosqualidade@sapo.pt
www.margaridos.pt

MF

Salsicharia Artesanal

Rua Direita 82

Rio de Moinhos

2200-790 Abrantes

PH +351 241 881 116

E mfsalsicharia@gmail.com

Guilherme Concei¢cao Tomé
Mercado Municipal

Diério - Talho

Rua Luis de Cambes
2200-421 Abrantes

PH/F +351 241 362 834

our
marmalades,
compotes,
confectionery
and honey
producers

Quinta do Coéro

Sociedade Agricola da Mascata,

Ida.

Quinta do Céro

2230-000 Sardoal

PH/F +351 241 855 302

E geral@mascata.mail.pt
www.quintadocoro.com

Quinta de S. José

Andreus

2230-101 Sardoal

PH+241 855 089

M +351 965 482 533

E quintadesaojose@sapo.pt

Colmeicentro

Apicultura Abrantes Ida.
Parque Industrial Norte,
Lote 12/35 Alferrarede
2200-480 Abrantes

PH+351 241 366 659

F +351 241 371 271

E comeicentro@gmail.com

José César

Rua da Estalagem, n.262 Pego
2205-349 Abrantes

M +351 962 853 063

Quinta Vale Da Murta
Rua do TojalMontalvo
2250-241 Constancia
PH+351 249 739 168
M +351 916 902 049
E apereiramarques@sapo.pt

our
wine
producers

Casal da Coelheira

Centro Agricola de Tramagal,

SAG, Lda

Estrada Nacional 118, N21331

Tramagal

2205-645 Abrantes

PH+351 241 897 219

F +351 241 897 802

E geral@casaldacoelheira.pt
www.casaldacoelheira.pt

Quinta do Coéro

Sociedade Agricola da Mascata,

Ida.

Quinta do Céro

2230-000 Sardoal

PH/F +351 241 855 302

E geral@mascata.mail.pt
www.quintadocoro.com

Quinta da Parrada

EN 2, Sao Macério,

S. Miguel do Rio Torto
2205-537 Abrantes
PH/F+351 241 365 269

M +351 960 375 481

E quintadaparrada@gmail.com

Quinta do Pouchao

SAQV - Sociedade Agricola

Ouro Vegetal, Lda.

Parque Ind. Abrantes Norte

Lotes 24, 25 e 26 Alferrarede

2200-293 Abrantes

PH/F+351 241 361 466

E geral@saov.pt
WWW.saov.pt

Quinta Vale do Armo

Estrada de Entrevinhas

2230-163 Sardoal

PH/F +351 241 852 276

E info@quintavaledoamo.com
www.quintavaledoarmo.com
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